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Dedicato a chi non si accontenta 
del primo luxury motor yacht 

che passa.

Consacré à ceux qui ne se 
contentent pas du premier yacht à 

moteur de luxe qui passe.

Dedicated to those who  
are not satisfied with just  
any luxury yacht.

Посвящается тем, кто не бежит за 

первой же люксовой моторной яхтой, 

проплывающей мимо.

STOP 
BOATING.
START 
PERSHING.
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PERSHING 50.1

THE FABULOUS 
FIFTIES.  
AT ALL TIMES.
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PERSHING 50.1

it

fr

en

ru

Per solcare i mari con stile, affidatevi alla versione rivisitata in chiave 

contemporanea di Pershing 50, un’imbarcazione che per anni si è 

attestata come il best selling model della flotta Pershing. Elegante, 

accattivante e grintoso, Pershing 50.1 coniuga un design di grande 

carattere con prestazioni notevoli - 45 nodi di velocità massima - e una 

straordinaria vivibilità a bordo. 

For cruising with style look no further than the Pershing 50’s revisited 

version in a contemporary format of a yacht that has long been the 

bestselling model in the fleet. Elegant, attractive and bold, the Pershing 

50.1 merges remarkable personality and outstanding performance with 

a maximum speed of 45 knots, together with exceptional onboard living 

standards. 

Pour naviguer sur les mers avec style, faites confiance à la version 

revisitée de manière contemporaine de Pershing 50, un bateau qui s’est 

affirmé pendant des années comme le modèle de pointe de la flotte 

Pershing. Élégant, attractif et audacieux, Pershing 50.1 associe un 

design de grand caractère à des performances remarquables - vitesse 

de pointe de 45 nœuds - et un confort exceptionnel. 

Чтобы стильно бороздить моря, доверьтесь пересмотренной в 

современном ключе модели Pershing 50, которая много лет была 

бестселлером линейки Pershing. Элегантная, привлекательная 

и напористая, Pershing 50.1 сочетает высококлассный дизайн с 

впечатляющими техническими характеристиками (максимальная 

скорость 45 узлов) и необыкновенном комфортом на борту. 



185



186

PERSHING 50.1



187



188

PERSHING 50.1



189



190

PERSHING 50.1
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PERSHING 50.1

SHAFT DRIVE 

SURFACE DRIVE 

TECHNICAL DATA

LOA = LENGTH OVERALL ISO 8666

LH = HULL LENGTH ISO 8666

H MAX = OVERALL HEIGHT FROM KEEL TO HARD TOP

HT = MINIMUM TRANSPORT HEIGHT FROM KEEL

MAXIMUM BEAM

DRAFT FULLY LADEN

DISPLACEMENT, UNLADEN

DISPLACEMENT, FULLY LADEN

FUEL TANK CAPACITY

WATER TANK CAPACITY

SHAFT DRIVE

15.83 M / 51 FT 11 IN

15.23 M / 50 FT 0 IN

4.20 M / 13 FT 9 IN

4.17 M / 13 FT 8 IN

4.38 M / 14 FT 4 IN

1.35 M / 4 FT 5 IN

19.10 T / 42108 LB

23.70 T / 52241 LB

2400 L / 634 US GALS

500 L / 132 US GALS

SURFACE DRIVE

15.83 M / 51 FT 11 IN

15.23 M / 50 FT 0 IN

4.20 M / 13 FT 9 IN

4.17 M / 13 FT 8 IN

4.38 M / 14 FT 4 IN

1.20 M / 3 FT 11 IN

18.80 T / 41447 LB

22.70 T / 50045 LB

2400 L / 634 US GALS

500 L / 132 US GALS

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

LOA = ГАБАРИТНАЯ ДЛИНА ISO 8666

LH = ДЛИНА КОРПУСА ISO 8666

H ВЫСОТА МАКСИМАЛЬНАЯ = ГАБАРИТНАЯ ВЫСОТА 
ОТ КИЛЯ ДО ХАРД ТОПА

H ВЫСОТА ТРАНСПОРТНАЯ = МИНИМАЛЬНАЯ 
ТРАНСПОРТНАЯ ВЫСОТА ОТ КИЛЯ

ШИРИНА МАКСИМАЛЬНАЯ

ОСАДКА ПРИ ПОЛНОЙ ЗАГРУЗКЕ

ВОДОИЗМЕЩЕНИЕ БЕЗ ЗАГРУЗКИ

ВОДОИЗМЕЩЕНИЕ ПРИ ПОЛНОЙ ЗАГРУЗКЕ

ВМЕСТИМОСТЬ ТОПЛИВНОГО БАКА

ВМЕСТИМОСТЬ БАКА ДЛЯ ВОДЫ

SHAFT DRIVE

15.83 M / 51 FT 11 IN

15.23 M / 50 FT 0 IN

 
4.20 M / 13 FT 9 IN

 
4.17 M / 13 FT 8 IN

4.38 M / 14 FT 4 IN

1.35 M / 4 FT 5 IN

19.10 T / 42108 LB

23.70 T / 52241 LB

2400 Л / 634 US GALS

500 Л / 132 US GALS

SURFACE DRIVE

15.83 M / 51 FT 11 IN

15.23 M / 50 FT 0 IN

 
4.20 M / 13 FT 9 IN

 
4.17 M / 13 FT 8 IN

4.38 M / 14 FT 4 IN

1.20 M / 3 FT 11 IN

18.80 T / 41447 LB

22.70 T / 50045 LB

2400 Л / 634 US GALS

500 Л / 132 US GALS
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* PERFORMANCES ARE APPROXIMATED AND THEY REFER TO THE STANDARD EQUIPMENT OF THE BOAT, AT 1/3 OF LOAD CORRESPONDING TO 20.04 T / 44178 LB. ** PERFORMANCES ARE APPROXIMATED AND THEY REFER TO THE STANDARD EQUIPMENT OF THE BOAT. PERFORMANCES 
ESTIMATED AT THE FOLLOWING CONDITIONS: CALM SEA, ABSENCE OF WIND, 25°C AIR TEMPERATURE, CLEAN HULL AND SPECIAL PROPELLERS SETTED FOR THOSE CONDITIONS. OVERLOADING THE YACHT BY 0.5 T / 1102 LB TOP SPEED DECREASES OF 1 KNOT. THIS BROCHURE HAS NO 
LEGAL OR CERTIFICATION VALUE WHATSOEVER.

YACHT DESIGNER: FULVIO DE SIMONI
HULL, PROPULSION AND TECHNICAL PROJECT: FERRETTI GROUP RESEARCH AND DEVELOPMENT DEPARTMENT

ENGINES 

 
PROPULSION 

LIGHT DISPLACEMENT 
MAX. SPEED = 1/3 LADEN

CABINS 

HEADS 

CREW CABIN WITH HEAD 

MAXIMUM NUMBER OF PEOPLE ON BOARD

SAFETY EQUIPMENT 

HOMOLOGATION CATEGORY CE 2003/44

2 X MAN R6 800  
CR POWER 800 MHP

 
36.5 KNOTS **

2 X MAN V8 900  
SD POWER 900 MHP

2X TOP SYSTEM TS 75P

 
45 KNOTS *

3

2 

1 (OPTIONAL)

12

8

A

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

LOA = ГАБАРИТНАЯ ДЛИНА ISO 8666

LH = ДЛИНА КОРПУСА ISO 8666

H ВЫСОТА МАКСИМАЛЬНАЯ = ГАБАРИТНАЯ ВЫСОТА 
ОТ КИЛЯ ДО ХАРД ТОПА

H ВЫСОТА ТРАНСПОРТНАЯ = МИНИМАЛЬНАЯ 
ТРАНСПОРТНАЯ ВЫСОТА ОТ КИЛЯ

ШИРИНА МАКСИМАЛЬНАЯ

ОСАДКА ПРИ ПОЛНОЙ ЗАГРУЗКЕ

ВОДОИЗМЕЩЕНИЕ БЕЗ ЗАГРУЗКИ

ВОДОИЗМЕЩЕНИЕ ПРИ ПОЛНОЙ ЗАГРУЗКЕ

ВМЕСТИМОСТЬ ТОПЛИВНОГО БАКА

ВМЕСТИМОСТЬ БАКА ДЛЯ ВОДЫ

SHAFT DRIVE

15.83 M / 51 FT 11 IN

15.23 M / 50 FT 0 IN

 
4.20 M / 13 FT 9 IN

 
4.17 M / 13 FT 8 IN

4.38 M / 14 FT 4 IN

1.35 M / 4 FT 5 IN

19.10 T / 42108 LB

23.70 T / 52241 LB

2400 Л / 634 US GALS

500 Л / 132 US GALS

SURFACE DRIVE

15.83 M / 51 FT 11 IN

15.23 M / 50 FT 0 IN

 
4.20 M / 13 FT 9 IN

 
4.17 M / 13 FT 8 IN

4.38 M / 14 FT 4 IN

1.20 M / 3 FT 11 IN

18.80 T / 41447 LB

22.70 T / 50045 LB

2400 Л / 634 US GALS

500 Л / 132 US GALS

ДВИГАТЕЛИ

 
СИСТЕМА ПРИВОДА ВИНТОВ 

МАКСИМАЛЬНАЯ СКОРОСТЬ 
ПРИ ЗАГРУЗКЕ СУДНА НА 1/3

КОЛИЧЕСТВО КАЮТ

КОЛИЧЕСТВО САНУЗЛОВ

КОЛИЧЕСТВО КАЮТ КОМАНДЫ С САНУЗЛОМ

МАКСИМАЛЬНОЕ КОЛИЧЕСТВО ЧЕЛОВЕК НА БОРТУ

СПАСАТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ

КАТЕГОРИЯ  CE 2003/44

2 X MAN R6 800 
CR POWER 800 Л.С.

 
36.5 УЗЛОВ **

2 X MAN V8 900 
SD POWER 900 Л.С.

2X TOP SYSTEM TS 75P

 
45 УЗЛОВ *

3

2

1 (ОПЦИЯ)

12

8

A



The Ferretti Group has always been on 
the cutting-edge of the nautical world, 
and is committed to constant product 
and process innovation and continuous 
progress within the sphere of technology. 
Studying new design solutions, making 
significant investments and creating 
suitable structures, are a fundamental part 
of the Group’s research and development 
work, an expertise which is kept in-house 
precisely for this purpose.
The wide range of available boats - flybridge, 
runabout, open, coupé, lobster boats, maxi 
and mega-yachts - is conceived by the 
Group’s Product Strategy Committee, 
the Marketing department and the 
Engineering department, all fully committed 
to developing aesthetic and functionally 
innovative solutions, working in close 
cooperation with internationally renowned 
consulting boat designers.

Excellence is in Ferretti Group’s DNA, a 
company which boasts a portfolio of some 
of the most exclusive, most prestigious 
brands in the nautical world: Ferretti Yachts, 
Pershing, Itama, Riva, Mochi Craft, CRN and 
Custom Line, all of which represent the 
best quality and artisan skill in the nautical 
sector. The Ferretti Group harmoniously 
combines the distinctive features of each 
brand with their values and shared best 
practices. Tradition and exclusiveness, the 
most classical symbols of Made-in-Italy 
products, stand out on all Group yachts, 
which become tangible ambassadors of 
the perfect balance between form and 
function. These are the distinctive elements 
owners have always recognised in the 
Ferretti Group: refined design, exclusive 
materials crafted of the highest quality, 
cutting-edge technology and a suite of 
services aimed at giving our clients a 
seamless ownership experience. 

The sea is our passion. For over 40 years 
Ferretti Group has been one of the world 
leaders in the design, construction and 
sale of luxury motor yachts, an example of 
the creation of an industrial pole through 
the purchase and integration of brands 
with unique, but highly complementary, 
characteristics. Ferretti Group employees 
and workers share a continuous quest 
for quality, technological excellence, top 
performances and exclusive design, as well 
as comfort and painstaking care over detail. 
Since 1968, the company has been following 
this passion: striving for continuous 
improvement and committed to creating 
increasingly more innovative, better 
performing, and highly technological, 
extremely safe yachts. Challenges, successes 
and a farsighted approach, represented 
by the refined elegance of Ferretti Group 
yachts, which become the link between 
man and the sea.

Da sempre all’avanguardia nello scenario 
nautico mondiale, Ferretti Group è 
impegnato costantemente nell’innovazione 
di prodotto, di processo e nella realizzazione 
di un continuo progresso in campo 
tecnologico. Lo studio di nuove soluzioni 
progettuali, elevati investimenti e strutture 
adeguate sono parte fondamentale 
dell’attività di ricerca e progettazione 
del Gruppo, che vanta un’organizzazione 
dedicata al proprio interno. 
L’ampia gamma di imbarcazioni offerte 
(flybridge, runabout, open, coupé, lobster 
boat, maxi e mega-yacht) è concepita 
dal Comitato Strategico di Prodotto, dal 
dipartimento Marketing del Gruppo e 
dalla Direzione Engineering . L’obiettivo è 
sviluppare soluzioni estetiche e funzionali 
innovative, lavorando anche in stretta 
collaborazione con architetti esterni di 
fama internazionale.

L’eccellenza è parte del DNA di Ferretti 
Group, che vanta un portfoglio di alcuni 
marchi tra i più esclusivi e prestigiosi 
della nautica mondiale: Ferretti Yachts, 
Pershing, Itama, Riva, Mochi Craft, CRN 
e Custom Line, tutti rappresentanti 
della migliore qualità e artigianalità 
del settore nautico. Ferretti Group 
coniuga armonicamente le peculiarità 
individuali di ciascun brand con i valori 
e le best practice condivise. Tradizione 
ed esclusività, i simboli più classici del 
Made in Italy, contraddistinguono 
tutte le imbarcazioni del Gruppo che 
diventano concreti ambasciatori del 
perfetto equilibrio tra forma e funzione. 
Sono questi gli elementi distintivi che gli 
armatori da sempre riconoscono in Ferretti 
Group: ricercatezza nel design, materiali 
esclusivi e della miglior qualità, tecnologie 
all’avanguardia, servizi accurati e puntuali.

Il mare è la nostra passione. Da oltre 40 
anni Ferretti Group è tra i leader mondiali 
nella progettazione, costruzione e 
commercializzazione di motor yacht di 
lusso, un esempio di creazione di un polo 
industriale attraverso l’acquisizione e 
l’integrazione di marchi con caratteristiche 
uniche ma fortemente complementari. I 
dipendenti di Ferretti Group condividono la 
continua ricerca verso la qualità, l’eccellenza 
tecnologica, le prestazioni elevate, il design 
esclusivo oltre che il comfort e la cura per 
i dettagli. 
Dal 1968 l’azienda segue questa passione: 
un percorso di miglioramento continuo ed 
impegno per creare imbarcazioni sempre 
più innovative, performanti, tecnologiche 
e sicure. Sfide, successi e lungimiranza, 
rappresentati dalla raffinata eleganza delle 
imbarcazioni Ferretti Group, che diventano 
l’elemento di unione tra l’uomo e il mare.

PASSION INNOVATION EXCELLENCE
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PERSHING-YACHT.COM

A FERRETTI GROUP BRAND
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